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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. OZADJE DELEGIRANEGA AKTA 

Evropska unija redno sklepa trgovinske sporazume s tretjimi državami, v katerih tem državam 

odobri preferencialno obravnavo. Med takimi sporazumi je tudi Začasni sporazum o trgovini 

med Evropsko unijo in Republiko Čile (v nadaljnjem besedilu: sporazum EU-Čile), ki vsebuje 

dvostranske zaščitne klavzule.  

Na podlagi Uredbe (EU) 2019/287 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. februarja 2019 

(v nadaljnjem besedilu: uredba o dvostranskih zaščitnih klavzulah) se izvajajo dvostranske 

zaščitne klavzule in drugi mehanizmi, ki omogočajo začasen preklic preferencialov v 

nekaterih trgovinskih sporazumih, sklenjenih med Evropsko unijo in tretjimi državami. Kadar 

nekateri trgovinski sporazumi vsebujejo posebne določbe, ki niso v skladu z uredbo o 

dvostranskih zaščitnih klavzulah, je treba te posebne določbe navesti v Prilogi k navedeni 

uredbi. 

Sporazum EU-Čile vsebuje take posebne določbe o dvostranskih zaščitnih ukrepih, zato je 

treba z navedbo teh določb ustrezno spremeniti Prilogo k uredbi o dvostranskih zaščitnih 

klavzulah.  

Komisija je na podlagi člena 15 uredbe o dvostranskih zaščitnih klavzulah pooblaščena za 

sprejemanje delegiranih aktov za spremembo Priloge k navedeni uredbi.  

2. POSVETOVANJA PRED SPREJETJEM AKTA 

V skladu z odstavkom 4 Priloge k Medinstitucionalnemu sporazumu med Evropskim 

parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o boljši pripravi zakonodaje je 

bilo opravljeno ustrezno in pregledno posvetovanje. Dodatna posvetovanja z zainteresiranimi 

stranmi oziroma deležniki ali priprava ocene učinka niso potrebni.  

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANEGA AKTA 

Komisija je na podlagi člena 15 uredbe o dvostranskih zaščitnih klavzulah pooblaščena za 

sprejemanje delegiranih aktov za spremembo Priloge k uredbi o dvostranskih zaščitnih 

klavzulah, da se dodajo vnosi v zvezi s posebnimi dvostranskimi zaščitnimi klavzulami ali 

drugimi mehanizmi, ki omogočajo začasen preklic tarifnih preferencialov ali druge 

preferencialne obravnave iz trgovinskih sporazumov, sklenjenih med Evropsko unijo in eno 

ali več tretjimi državami, če niso v skladu z uredbo o dvostranskih zaščitnih klavzulah. 

Priloga k uredbi o dvostranskih zaščitnih klavzulah bo spremenjena, da se navedejo posebne 

določbe iz Začasnega sporazum o trgovini med Evropsko unijo in Republiko Čile. 
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/… 

z dne 25.2.2025 

o spremembi Uredbe (EU) 2019/287 Evropskega parlamenta in Sveta glede posebnih 

določb Začasnega sporazuma o trgovini med Evropsko unijo in Republiko Čile 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2019/287 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. februarja 

2019 o izvajanju dvostranskih zaščitnih klavzul in drugih mehanizmov, ki omogočajo začasen 

preklic preferencialov v nekaterih trgovinskih sporazumih, sklenjenih med Evropsko unijo in 

tretjimi državami1, in zlasti člena 15 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba (EU) 2019/287 vsebuje določbe za izvajanje dvostranskih zaščitnih klavzul in 

drugih mehanizmov, ki omogočajo začasen preklic preferencialov v nekaterih 

trgovinskih sporazumih, sklenjenih med Evropsko unijo in eno ali več tretjih držav. 

Določbe Uredbe (EU) 2019/287 ne vplivajo na posebne določbe iz teh trgovinskih 

sporazumov, če te določbe niso v skladu z navedeno uredbo. Zadevne posebne 

določbe iz nekaterih trgovinskih sporazumov so navedene v Prilogi k Uredbi (EU) 

2019/287. 

(2) Evropska unija in Čile sta sklenila začasni sporazum o trgovini2, ki vsebuje nekatere 

določbe o dvostranskih zaščitnih ukrepih, ki niso v skladu z Uredbo (EU) 2019/287. 

Zato bi bilo treba v Prilogo k navedeni uredbi vključiti sklice na te določbe. 

(3) Zato bi bilo treba za zagotovitev preglednosti in berljivosti te določbe dodati v Prilogo 

k Uredbi (EU) 2019/287 – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Besedilo iz Priloge k tej uredbi se doda besedilu Priloge k Uredbi (EU) 2019/287. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

                                                 
1 UL L 53, 22.2.2019, str.1. 
2 UL L, 2024/2953, 20.12.2024.  
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 25.2.2025 

 Za Komisijo 

 Predsednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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